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HispanismeS

Normes de la revue
Un modèle de document contient tous les styles mentionnés sur cette feuille. Il est conseillé aux auteurs de taper leur texte, de sélectionner les parties (titre, auteur, citation..) et de leur appliquer le style correspondant dans la liste de styles créée à cet effet.
DOCUMENT DE TRAVAIL

Les articles ne doivent pas dépasser les 55 000 caractères espaces et blancs compris (y compris références bibliographiques, figures, tableaux, photographies, graphiques, etc.).
Marges 2,5 cm, numéro de page centré en bas de page
1)Titre et sous-titre :
– Titre : centré, avec une majuscule à l’initiale, en caractères normaux, police TIMES NEW ROMAN, corps 14, interligne 1,5.

– Sous-titre avec une majuscule à l’initiale, en caractères normaux, police TIMES NEW ROMAN, corps 12, interligne 1,5, centré immédiatement sous le titre, espace après : 12 points.

Ex.:

Stéphane Mallarmé, um moderno clássico
Notas sobre “Erechtheus. Tragédie par Swinburne” (1876)

2) Auteur(s)
Le nom de(s) l’auteur(s) sera(ont) aligné(s) en-dessous du titre, centré, en petites capitales, en interligne simple, police TIMES NEW ROMAN, corps 12.

L’institution à laquelle appartient(nent) l’(les) auteur(s) figurera en dessous du nom en lettres majuscules et minuscules, même police et corps, en italiques et entre parenthèse. Espace après le paragraphe : 24 points.
Exemple :
Christian Lagarde

(Université de Perpignan-Via Domitia) 
3) Résumés et mots-clés :
Le résumé se trouvera avant l’article et sera obligatoirement en français et en anglais (précédé de la mention Résumé et Abstract, suivie d’un alinéas). Il comptera 10 lignes maximum, police TIMES NEW ROMAN, corps 10, interligne 1,5, espace 12 points après le paragraphe. 

Inscrire 4 à 6 mots-clés, séparés par des virgules, également en français et en anglais, espace 12 points après le paragraphe.
4)Présentation typographique des articles
4.1 texte
Times New Roman, 12, interligne 1,5, justifié, retrait première ligne 0,6 cm. On appliquera dans les textes les normes typographiques de la langue d’écriture du texte (français, espagnol, catalan, galicien).
Les appels de note figureront en exposant après les signes de ponctuation à l’exception du point, du la virgule et du point-virgule : on écrira ainsi « […] »1, […] ?1, […] !1 mais […]1.

4.2 notes en bas de page

Times New Roman, 10, interligne 1, justifié.
4.3 Citation
– citations de moins de trois lignes : intégrées dans le corps du texte à l’aide des guillemets suivants « […] ». Elles figurent dans la même police Times New Roman que le corps du texte. 
– citations longues : paragraphe indépendant, times New Roman corps 11, interligne simple, retrait du paragraphe à gauche de 2,5 cm. L’espacement avant et après les citations longues sera exactement de 10 points. L’alignement à droite se fera sur le corps principal du texte. Pour les citations de poésie : le retrait de paragraphe à gauche sera de 5 cm.
– Les suppressions dans la citation doivent être signalées avec des points de suspension dans des crochets droits: […]. Il n’y aura pas de guillemets pour les citations longues séparées.
– Les citations sont maintenues dans leur langue originale et ne font pas l’objet d’une traduction pour le castillan, catalan, portugais ou galicien. En revanche, les citations dans des langues qui ne relèvent pas de l’aire linguistique de la SHF (italien, anglais, allemand, etc.) seront traduite de manière exhaustive en note de bas de page. On appliquera dans les citations les normes typographiques de la langue citée.
4.4 Titres et sous-titres illustrations

Les sous-titres et la numérotation des figures (images, graphiques, etc.), en Word (Times New Roman, 10), seront intégrés dans le corps du texte, sous la figure à laquelle ils correspondent. Les sous-titres seront alignés à gauche, avec une marge de 1,25 cm. Les sous-sous titres seront dans la même police et corps que les sous-titres mais seront en italiques, avec une marge de 1,25 cm et sans numérotation.
4.5 Titres intermédiaires

– Espace avant : 18 points, après 12 points, Times New Roman, corps 12, gras
5) Notes de bas de page et système de référence
L’intégralité des références citées dans l’article est indiquée en note de bas de page au fur et à mesure de leur apparition. Elles seront rédigées en TIMES NEW ROMAN 10 et en interligne simple. Elles seront développées intégralement et l’article ne disposera pas, par conséquent, de bibliographie finale. L’on citera de la manière suivante :
Ouvrages :
Prénom Nom auteur, titre, lieu, maison d’édition, date, vol/tom. exemple :
exemple : Carlos Serrano, El nacimiento de Carmen. Símbolos, mitos y nación, Madrid, Taurus, 1999.
Articles de revue :
Prénom Nom, « Titre de l’article », Revue, vol., n.º (année), p. 
exemple :Nadine Ly, « La poética de un diccionario : Autoridades », Bulletin Hispanique : Penser la littérature espagnole, n°1 (juin 2004), p. 317-350.

Contribution à un volume collectif :
Prénom Nom, « Titre de l’article », Prénom(s) Nom(s) suivi(s) du(des) (s) (éd(s). ou org(s). ou (dir(s)., Titre de l’ouvrage, Lieu d’édition, Maison d’édition, année, p.
exemple : Pierre Civil, « Le corps du roi et son image. Une symbolique de l’État dans quelques représentations de Philippe II », Augustin Redondo (éd.), Le corps comme métaphore dans l’Espagne des XVIe et XVIIe siècles, Paris, Publications de la Sorbonne/Presses de la Sorbonne-Nouvelle, 1992, p. 11-29.
Sources digitales (banques de données; programmes; sites web; thèses; monographies, etc.) 
exemple : Auteur (Prénom Nom) ou Responsabilité (date de publication) (lorsque la date n’existe pas, indiquer la date de la dernière actualisation ou révision de la page ou site Web), « Titre de la source digitale » [Type de support]. Lieu de publication (le cas échéant), Maison d’édition (date d’actualisation ou révision) [date de consultation] <URL: …>.
exemple : Service des Bibliotheques de l’UQAM (2006), « Infosphère » [on-line], Canada, UQAM (actualisé le 9/05/2006) [disponible le 12/03/2007]

<URL: http://www.bibliotheques.uqam.ca/InfoSphere/>.
Article en publication électronique en série :
Nom, Prénom (date de publication), « Titre » [Type de support], Titre de la publication, vol./nº de l’édition, p. (le cas échéant) [date de consultation] <URL: …>.
exemple : Hans Hartje, «Perec sur l'Internet» [Chronique de l'@ 10] [on-line], Histoires littéraires, nº 10 (2002) [disponible le 12/03/2007]
<URL: http://www.histoires-litteraires.org/Bonf.htm >.
NB : on indiquera le nom des villes d’édition dans la langue d’origine : Roma, Bulzoni ; London, Tamesis Books ; Barcelona, Planeta.
6)Varia :
La modernisation des citations classiques sera laissée à la discrétion des auteurs.

Abréviations :
On veillera à utiliser les abréviations suivantes :
Numéro : n°

Collection : col.

Tome : t.

Volume : vol. 

XIXe siècle
Op. cit. : ouvrage déjà cité, mention qui suivra le rappel du début du titre de l’ouvrage.
Ibid. : même ouvrage que celui qui a été cité dans la note précédente.
Id. : même référence et même page.

L’on se gardera par ailleurs de multiplier les latinismes en note.

Illustrations :
Il conviendra d’intégrer dans les articles des illustrations soit libres de droit d’auteur, soit avec un accord préalable de ou des auteur(s).
